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「インターネットで曲作りを依頼する」の巻

カワグチマサヨ
ニューヨーク在住のフリージャーナリスト。テレビ

やラジオでニューヨークからのレポートを送ってい

る。ほかにコナミの人気ゲーム「ときめきメモリア

ル」の片桐彩子役（声優）としても活躍。

masshy.comJumpfromNewYork

Illust : Kido Satoko

押さえており、独占契約しているところもあるの。だから、その会社

とのコンタクトは日本の代理店を通さざるを得ないわけで、日本のラ

ジオ局としてもコスト増大回避のため、現地に新しいパイプを作りた

いらしい。代理店の息がかかってない「できる会社」を発掘するのが

私の使命。

やっと見つけた良い感じの会社は西海岸のFM局のジングルなどを

制作していて、なんとオーストラリアにあった！　というわけで、デ

モCDはオーストラリアから10日間かかって到着。うちでコピーを取

り、原盤を日本にFEDEXで郵送。その後、FMプロデューサーから

の注文メールを英訳し、オーストラリアのジングル会社にメールでオ

ーダーする。100曲近くあるデモのジングルから好みの曲のアレンジ

を選んで、同じ曲に自分の局のロゴと番組名を入れてもらうのだが、

不明な発音やニュアンスは電話で確認したワ。相手は感じのよいオー

ストラリア人で、何度かメールでやりとりするとすでに

フレンドリーな関係。だけど、電話で話しながら発音

を確認するといっても「Eight」は「アイト」に

「today」は「トゥダイ」になるのが若干不安。「ゴメ

ンネ、僕はオーストラリアのアクセントが強いけど、シ

ンガー達は皆アメリカ発音だからだいじょうぶ。心配

しないでネ」と屈託がない。

ここで困ったことに！　通常、いったん制作が完了

したところで世界中どこのラジオ局でもMP3で確認し

てもらい、修正後にCD配送となるのだが、なんと今

回の依頼主である日本のFMラジオ局ではMP3が聴け

ないという！　あらら。「えー、そんな！！ダウンロー

ドすればこれこれシカジカ……」とノウハウを説明し

ても、NGはNG。確認テープはMDかDATでの郵送

でと頼んで欲しいとのこと。先方に伝えたら「？？？」

で、MP3の説明メールが届いたわ。結局、カセットテープで送って

もらうことにしたけどね。

この時代にちょっとローテクかも？　社員には必ず使える人が居る

はずだけど、決定権を持っているヒトがMP3を聴けないんじゃ仕方な

し。ふーむ。なかなか難しいモノね。しかし、どんなお願いにも笑顔

で対応するのがコーディネイター、カワグチの基本。そこは優しく「了

解しました！」とね。ネット時代になって情報がオープンになり、い

ろんな分野で現地のコーディネイターと直接仕事をする機会が徐々に

増えて来ているようね。これも、ひとつのSOHOのE-ビジネスの発展

といえるカモ。じゃまた。元気でネ。マッシー：）

ハローハワユー～？　ニューヨークにもやっと春到来。つめたかっ

た陽射しがまるくなり、そよ風が誘う通りのカフェにもテラスにテー

ブルやチェアが出現してすっかり春の風景。

今、ダウンタウンのカフェでFMラジオのR&B音楽専門局「Jam-

min105」を聴きながら、この原稿をキーボードで打ってまーす。ス

ティービー・ワンダーから、ただいまヒット中のブライアン・マックナ

イトまで、選曲も曲つなぎもKOOLでニクイのよ。

こちらのラジオはFM局だけでも42局以上もあるの。そのうちニュ

ーヨーク大やコロンビア大などの人気“学生局”も10

局。数々のアーティストを世に出したカレッジチャー

トも重要な媒体だもんネ。FM局はほとんどが音楽中

心で、ソフトロックからハードロック、ラテン、クラシ

ック、ジャズ、カントリー、etc, とチョイスもいろいろ。

リアルプレイヤーなどでオーディオ対応してるところ

も結構あるから、良かったら聴いてみない？　FM42

局のリストのURLはココ 。パソコンやってる

時とかチューンしちゃうわ。CDも聴くけどノンストッ

プで好きな曲が流れると仕事もはかどるのよ。私はこ

の業界をラジオからスタートしてるので愛着もあるし、

パソコンで聴くのもなかなかよネ＾＾）

エネルギーが欲しい時や部屋の掃除のときは70'sデ

ィスコ。夜中のパソコン作業には「Jazz80」。田園気

分でお料理にカントリー。生活に合わせてレッツエン

ジョイ！　夜のお供「アモール93.1」はスパニッシュのフェロモン局。

DJの女性の声がセクシーだわ。

ところで、ラジオの放送を聴いていると、局の名前や番組のタイト

ルを歌う10～20秒ぐらいの短いロゴ音楽が流れるでしょ？　これは

「ジングル」と呼ばれるもの。最近、私のトコに日本のあるFM局か

ら、ニューヨークのジングル会社を探して良いジングル制作を頼んで

もらえないかというコーディネイトの仕事依頼がきた。

さっそくネットでサーチして、いろんなジングル制作会社のホーム

ページをチェック。意外なことにFMのジングル制作会社はテキサス

やナッシュビルなど、遠く大陸南部に多かったのよ。＠＠）

特にナッシュビルは有名アーティストなどのレコーディングで知られ

る場所。選んだ30ぐらいの会社のホームページでサンプルデモをリア

ルオーディオで聴いてみた。なかなかおもしろい。グランジ系、ロッ

ク系、ラテン系、クラシック系と種類も豊富で出来もピンキリ。良さ

げな会社にメールでデモCDのオーダーをして郵送してもらうところか

ら制作作業が始まるぞ。

ところが、大手のジングル制作会社は日本の広告代理店が権利を
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今月のおすすめサイトはココね！
ニューヨークのFM42局のリスト
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日本の代理店と独占契約しているジングル会社
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